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B-SOUHRNNÁ TECHNICKÁ ZPRÁVA:
Tato technická zpráva se týká pouze stavby dešťové kanalizace a vsakovací-retenční šachtice dešťových vod pro níže uvedený objekt. Technická zpráva obsahuje místy i pasáže týkající se stavby vlastního objektu, tyto pasáže jsou informativní a jsou zde uváděny z důvodu souvislostí mezi vodním dílem a vlastní stavbou a jsou povolovány samostatným stavebním povolením obecného stavebního úřadu. 

B.1: Popis území stavby

 a) charakteristika stavebního pozemku:

Ve stávajícím stavu jsou pozemky pro umístění stavby nezastavěné, zatravněné.
Pozemek je přístupný z obecní asfaltové komunikace ul. A. Kanczuckého par.č. 1212/6
Jedná se o následující pozemky v k.ú. Hrušov 
	
	

	parcelní  
číslo
	číslo LV 
	výměra 
v m2
	druh pozemku
	vlastník


	1212/1
	885
	2 353
	ostatní plocha 
	Statutární město Ostrava, Prokešovo nám. 1803/8, Moravská Ostrava

Svěřená správa:  organizaci Čtyřlístek- centrum pro osoby se zdravotním  postižením Ostrava, p.o. 

Hladnovská 751/119

718 00 Ostrava Muglinov




	1214
	885
	395
	ostatní plocha
	Statutární město Ostrava, Prokešovo nám. 1803/8, Moravská Ostrava

Svěřená správa organizaci Čtyřlístek- centrum pro osoby se zdravotním  postižením Ostrava, p.o. 

Hladnovská 751/119

718 00 Ostrava Muglinov




	1216/23
	885
	4 791
	ostatní plocha
	Statutární město Ostrava, Prokešovo nám. 1803/8, Moravská Ostrava

Svěřená správa organizaci Čtyřlístek- centrum pro osoby se zdravotním  postižením Ostrava, p.o. 

Hladnovská 751/119

718 00 Ostrava Muglinov





	1212/6
	885
	2598
	ostatní plocha
	Statutární město Ostrava, Prokešovo nám. 1803/8, Moravská Ostrava

Svěřená správa. Městský obvod Slezská Ostrava, Těšínská 138/35, Slezská Ostrava, 71016 Ostrava

	1212/49
	885
	1005
	ostatní plocha
	Statutární město Ostrava, Prokešovo nám. 1803/8, Moravská Ostrava

Svěřená správa. Městský obvod Slezská Ostrava, Těšínská 138/35, Slezská Ostrava, 71016 Ostrava


b) výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů (geologický průzkum, hydrogeologický průzkum, stavebně historický průzkum apod.)

Projekt byl zpracován na základě těchto podkladů:

-na základě požadavků a zadání objednatele a dohodě o dispozičním a konstrukčním uspořádání     

-na základě geodetického zaměření 

-na základě zaměření a místních průzkumů 

-na základě údajů správců sítí

-na základě posudku vsakování pro pozemky a geologické skladby podloží (Ing. Dvorský)

-na základě studie a vstupních podkladů (vypracoval Ing. Kirkopulos)
Výsledky všech průzkumů byly začleněny do projektové dokumentace.
c) stávající ochranná a bezpečnostní pásma:

Na území dotčeném stavbou domu se ochranná pásma nenacházejí. V místě tras přípojek IS je nutno respektovat ochranná pásma stávajících inženýrských sítí- v souladu s vyjádřeními jejich správců. Dva blízké odplyňovací vrty metanu jsou zohledněny, dle vyjádření správce nemají tyto žádná ochranná pásma ani nemají na stavbu žádný jiný vliv. 

d) poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod.

Stavba se nenachází v záplavovém území, je mimo vlivy důlní činnosti.

e) vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry v území:

Sousední objekty jsou od místa stavby dostatečně vzdáleny a nebudou stavbou nijak ovlivněny. Nedojde k ovlivnění sousedních pozemků. V trasách budoucích přípojek a zpevněných ploch budou pozemky uvedeny do původního stavu.

Odtokové poměry se stavbou upraví, potřebné úpravy jsou součástí projektu.

Jiná opatření v dotčeném území nejsou plánována.

f) požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin:

V místě nebude provedeno kácení stromů.

g) požadavky na maximální zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků určených k plnění funkce lesa (dočasné/trvalé)

Pro stavbu nebude nutno provést vynětí ze ZPF.

h) územně technické podmínky (zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu):

Místo výstavby je  přístupné z asfaltové komunikace, ulice A. Kanczuckého , parc. č. 1212/6. 

V rámci stavby bude vybudována přípojka dešťové kanalizace s retenční šachticí.  

i) věcné i časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané, související investice:

Stavba  tvoří jeden stavební objekt, nejsou plánovány související investice. Všechny části objektu včetně zařízení staveniště (mimo přípojek) budou na pozemku investora a nedojde k ovlivnění sousedních pozemků. 

B.2 Celkový popis stavby:

B.2.1 Účel užívání stavby, základní kapacity funkčních jednotek:

Předmětem projektu je dešťová kanalizace a vsakovací systém- vsakovací šachtice a s ní související přívody- vedení dešťové kanalizace ze střech a zpevněné plochy. Vedení dešťové kanalizace bude v celkové délce 89,7 m, dimenze DN150. Vsakovací šachtice bude provedena jako štěrkový drén hloubky 4,5 m, o rozměrech min. 3,0x2,0 m. Retenční a vsakovací systém bude sloužit pro objekt pro bydlení osob se zdravotním postižením pro 12 osob.
B.2.2 Celkové urbanistické a architektonické řešení:

Vedení dešťové kanalizace včetně retenční šachtice pro zpomalení odtoku dešťových vod je součástí stavby celého objektu a je mu přizpůsobena svým řešení, kapacitou i provedením.
Stavebníkem stavby je organizace Čtyřlístek- centrum pro osoby se zdravotním postižením Ostrava, p.o. . 

a) urbanismus, územní regulace, kompozice prostorového řešení
Záměr je v souladu s územním plánem města Ostrava. 
Jedná se o vodní dílo- dešťovou kanalizaci a vsakovací systém pro objekt občanské výstavby.
Situační řešení vychází z koncepce zástavby řešeného území. 
b) architektonické řešení – kompozice tvarového řešení, materiálové a barevné řešení
Dešťová kanalizace se sestává ze tří větví svádějících vodu ze střechy a z jedné větve, která odvádí přebytek vody do městské kanalizace. Všechny větve budou provedeny z plastových trub DN150 Uponal. Umístění větví je na pozemku stavebníka. 

Větev V1- délka 27,00 m, dimenze DN150 Uponal. Spád 1%. Větev začíná u lapače střešních splavenin a je zaústěna do vsakovací šachtice

Větev V2- délka 14,10 m, dimenze DN150 Uponal. Spád 2%. Větev začíná u lapače střešních splavenin a je zaústěna do vsakovací šachtice

Větev V3- délka 7,50 m, dimenze DN150 Uponal. Spád 2%. Větev začíná u lapače střešních splavenin a je zaústěna do vsakovací šachtice 

Větev V4- délka 41,10 m, dimenze DN150 Uponal. Spád 1%. Větev začíná ve vsakovací jímce a je zaústěna do městské kanalizace 

Vsakovací studna-jímka bude v souladu s hydrogeologickým posudkem provedena jako kopaná jáma o ploše 2x3 m do hloubky 4,5 m, uprostřed bude kontrolní šachtice z betonových skruží DN 1000 do hloubky 4 m pod terénem. Na dně výkopu se vytvoří podsyp mocnosti 0,5 m ze štěrku granulace 8/12 mm. Na podsyp se uloží betonové skruže ø 1 m. Prostor mezi skružemi a stěnou výkopu v hloubkovém intervalu 1 - 5 m se vyplní štěrkem stejné granulace. Zbytek tohoto prostoru lze vyplnit vykopanou zeminou. Bez ohledu na doporučenou hloubku musí být hloubka výkopu taková, aby jeho dno bylo 0,5 m pod stropem štěrku. 

Celková hloubka rýhy pro každou z větví bude 1100- 1400 mm. Kopání se bude provádět se svahováním, dle potřeby s pažením. Šířka rýhy u dna 600 mm. Třída těžitelnosti 2. Pod potrubím bude provedeny podsyp pískem v tl. min. 200 mm, dále pak bude proveden obsyp kolem potrubí a nad něj rovněž v tloušťce 200 mm. Zpětné zásypy budou provedeny nestlačitelným materiálem (např. struskou) hutněným po vrstvách 0,2-0,3 m do úrovně pláně pod zámkovou dlažbu. Všechny větve dešťové kanalizace jsou vedeny pod zelenou plochou nebo pod zpevněnou plochou ze zámkové dlažby.

B.2.3 Celkové provozní řešení, technologie výroby:

Stavba bude sloužit jako objekt pro bydlení osob se zdravotním postižením pro 12 osob, navržený systém bude sloužit k odvedení a likvidaci dešťových vod. 
B.2.4. Bezbariérové užívání stavby:

Netýká se stavby.  

B.2.5 Bezpečnost při užívání stavby:

V dokumentaci jsou splněny veškeré požadavky platných vyhlášek a stavba odpovídá obecných technickým požadavkům na výstavbu, zejména pak vyhl. 268/2009 Sb. Stavba je bezpečná pro užívání. Vlivem stavby nedojde k narušení životního prostředí v okolí stavby, neboť zde nebudou použity žádné zdravotně závadné materiály, ani nebudou zavedeny žádné závadné či nebezpečné technologie. Užíváním stavby nebude docházet k uvolňování žádných škodlivin. 

Splnění požadavků dle Vyhlášky č. 268/2009 Sb. o technických požadavcích na stavby:

- stavební konstrukce jsou navrženy tak, aby po dobu existence stavby vyhověly požadovanému účelu a aby odolaly všem zatížením a vlivům, které se mohou vyskytnout při provádění stavby a jejího užívání. Stavební konstrukce a stavební prvky jsou navrženy v souladu s normovými hodnotami. Konstrukce jsou navrženy dle EN 1991 a EN 1992.

§ 6 

Připojení staveb na sítě technického vybavení 

(1) Stavby podle druhu a potřeby musí být napojeny na vodní zdroj nebo 
vodovod pro veřejnou potřebu a rozvod vody pro hašení požárů a zařízení 
pro zneškodňování odpadních vod, sítě potřebných energií a na sítě 
elektronických komunikací- SPLNĚNO. 

(2) Každá přípojka stavby na vodovod pro veřejnou potřebu a sítě 
potřebných energií musí být samostatně uzavíratelná. Místa uzávěrů a 
vnější odběrná místa pro odběr vody pro hašení musí být přístupná a 
trvale označená- netýká se stavby

(3) Stavby podle druhu a potřeby musí být napojeny na kanalizaci pro 
veřejnou potřebu, pokud je to technicky možné a ekonomicky přijatelné. 
V opačném případě je nutno realizovat zařízení pro zneškodňování anebo 
akumulaci odpadních vod- SPLNĚNO-žumpa. 

(4) Stavby, z nichž odtékají povrchové vody, vzniklé dopadem 
atmosférických srážek (dále jen "srážkové vody"), musí mít zajištěno 
jejich odvádění, pokud nejsou srážkové vody zadržovány pro další 
využití. Znečištění těchto vod závadnými látkami nebo jejich nadměrné 
množství se řeší vhodnými technickými opatřeními. Odvádění srážkových 
vod se zajišťuje přednostně zasakováním. Není-li možné zasakování, 
zajišťuje se jejich odvádění do povrchových vod; pokud nelze srážkové 
vody odvádět samostatně, odvádí se jednotnou kanalizací- SPLNĚNO-retence a částečné zasakování.

(5) Všechny prostupy přípojek nebo příslušného odběrného technického 
zařízení do stavby nebo její části, umístěné pod úrovní terénu, musí 
být řešeny tak, aby byl znemožněn v případě havárie plynového potrubí 
vně objektu průnik plynu do stavby-NETÝKÁ SE STAVBY.

(6) Prostorové uspořádání sítí technického vybavení jako souběh nebo 
křížení jsou stanoveny normovými hodnotami- SPLNĚNO.
B.2.6 Základní charakteristika objektů:

a) stavební řešení a b) konstrukční a materiálové řešení:

Dešťová kanalizace se sestává ze tří větví svádějících vodu ze střechy a z jedné větve, která odvádí přebytek vody do městské kanalizace. Všechny větve budou provedeny z plastových trub DN150 Uponal. Umístění větví je na pozemku stavebníka. 

Větev V1- délka 27,00 m, dimenze DN150 Uponal. Spád 1%. Větev začíná u lapače střešních splavenin a je zaústěna do vsakovací šachtice

Větev V2- délka 14,10 m, dimenze DN150 Uponal. Spád 2%. Větev začíná u lapače střešních splavenin a je zaústěna do vsakovací šachtice

Větev V3- délka 7,50 m, dimenze DN150 Uponal. Spád 2%. Větev začíná u lapače střešních splavenin a je zaústěna do vsakovací šachtice 

Větev V4- délka 41,10 m, dimenze DN150 Uponal. Spád 2%. Větev začíná ve vsakovací jímce a je zaústěna do městské kanalizace 

Vsakovací studna-jímka bude v souladu s hydrogeologickým posudkem provedena jako kopaná jáma o ploše 2x3 m do hloubky 4,5 m, uprostřed bude kontrolní šachtice z betonových skruží DN 1000 do hloubky 4 m pod terénem. Na dně výkopu se vytvoří podsyp mocnosti 0,5 m ze štěrku granulace 8/12 mm. Na podsyp se uloží betonové skruže ø 1 m. Prostor mezi skružemi a stěnou výkopu v hloubkovém intervalu 1 - 5 m se vyplní štěrkem stejné granulace. Zbytek tohoto prostoru lze vyplnit vykopanou zeminou. Bez ohledu na doporučenou hloubku musí být hloubka výkopu taková, aby jeho dno bylo 0,5 m pod stropem štěrku. 

Celková hloubka rýhy pro každou z větví bude 1100- 1400 mm. Kopání se bude provádět se svahováním, dle potřeby s pažením. Šířka rýhy u dna 600 mm. Třída těžitelnosti 2. Pod potrubím bude provedeny podsyp pískem v tl. min. 200 mm, dále pak bude proveden obsyp kolem potrubí a nad něj rovněž v tloušťce 200 mm. Zpětné zásypy budou provedeny nestlačitelným materiálem (např. struskou) hutněným po vrstvách 0,2-0,3 m do úrovně pláně pod zámkovou dlažbu. Všechny větve dešťové kanalizace jsou vedeny pod zelenou plochou nebo pod zpevněnou plochou ze zámkové dlažby.

c) mechanická odolnost a stabilita:

Stavba je navržena tak, aby zatížení na ni působící v průběhu výstavby a užívání nemělo za následek:

a) zřícení stavby nebo její části,

b) větší stupeň nepřípustného přetvoření,

c)  poškození  jiných  částí  stavby  nebo  technických  zařízení anebo instalovaného vybavení v důsledku většího přetvoření nosné konstrukce,

d) poškození v případě, kdy je rozsah neúměrný původní příčině.

B.2.7 Základní charakteristika technických a technologických zařízení

a) technické řešení

Netýká se stavby, technologická zařízení nebudou instalována.

b) výčet technických a technologických zařízení

Netýká se stavby, technologická zařízení nebudou instalována.

B.2.8  Požárně bezpečnostní řešení

Objekt je navržen v souladu s předpisy pro požární bezpečnost staveb, v dokumentaci jsou zohledněny veškeré požadavky požární bezpečnosti. Sousední objekty jsou od sebe z požárního hlediska dostatečně vzdáleny, odstupové vzdálenosti od hranic pozemku jsou dodrženy. Stavby vodního díla se více netýká.
B.2.9 Zásady hospodaření s energiemi

a) kritéria tepelně technického hodnocení

Bylo provedeno zhodnocení dle vyhlášky 148/2007Sb. o energetické náročnosti budov.  

b) energetická náročnost stavby

Součástí projektu je průkaz energetické náročnosti budovy, který zařazuje objekt do kategorie úsporných –nízkoenergetických staveb. Objekt odpovídá požadavkům vyhlášky 148/2007Sb. o energetické náročnosti budov. 

c) posouzení využití alternativních zdrojů energií

Není předmětem zadání, v tomto případě se předpokládá využití alternativního zdroje vytápění-tepelného čerpadla vzduch-voda.

B.2.10 Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní a komunální prostředí

Zásady řešení parametrů stavby (větrání, vytápění, osvětlení, zásobování vodou, odpadů apod.) a dále zásady řešení vlivu stavby na okolí (vibrace, hluk, prašnost apod.)

Dokumentace byla zpracována dle všech platných hygienických a požárně-bezpečnostních předpisů, je v souladu s obecně technickými požadavky na výstavbu a se všemi platnými Českými technickými normami.  Stavby vodního díla se více netýká.
B.2.11 Ochrana stavby před negativními účinky vnějšího prostředí

a) ochrana před pronikáním radonu z podloží:

Netýká se stavby 

b) ochrana před bludnými proudy

Netýká se stavby.

c) ochrana před technickou seizmicitou

Netýká se stavby.

d) ochrana před hlukem

Netýká se stavby, jedná se o objekt, který není zdrojem hluku ani není hlukem okolí jakkoliv ovlivňován.

e) protipovodňová opatření

Stavba se nenachází v záplavové oblasti.

B.3 Připojení na technickou infrastrukturu

a) napojovací místa technické infrastruktury, b) připojovací rozměry, výkonové kapacity a délky

odvodnění území včetně zneškodňování odpadních vod:

Likvidace splaškových vod bude řešena napojením do bezodtoké žumpy o objemu 30 m3 kanalizačním vedením PVC DN 200 v délce 9,2 m. 
Dešťové vody:

Odtokové poměry na místě stavby se stavbou upraví, nedojde ale k narušení žádných z okolních pozemků ani splaškovou ani dešťovou vodou. Dešťové vody z objektu a ze zpevněných ploch budou odváděny přes okapový systém, který bude propojen přes lapače střešních splavenin na dešťovou kanalizaci z potrubí PVC DN 150 v celkové délce 89,70 m, která bude zaústěna do vsakovací a částečně retenční šachtice, která zpomalí odtok dešťových vod do kanalizační přípojky. 
Větev V1- délka 27,00 m, dimenze DN150 Uponal. Spád 1%. Větev začíná u lapače střešních splavenin a je zaústěna do vsakovací šachtice

Větev V2- délka 14,10 m, dimenze DN150 Uponal. Spád 2%. Větev začíná u lapače střešních splavenin a je zaústěna do vsakovací šachtice

Větev V3- délka 7,50 m, dimenze DN150 Uponal. Spád 2%. Větev začíná u lapače střešních splavenin a je zaústěna do vsakovací šachtice 

Větev V4- délka 41,10 m, dimenze DN150 Uponal. Spád 2%. Větev začíná ve vsakovací jímce a je zaústěna do městské kanalizace 

Vsakovací studna- šachtice bude v souladu s hydrogeologickým posudkem provedena jako kopaná jáma ploše min 2 m2, navrhuje se rozměr cca 3x2 m, uprostřed bude kontrolní šachtice z betonových skruží DN 1000 do hloubky 4,5 m pod terénem. Na dně výkopu se vytvoří podsyp mocnosti 0,5 m ze štěrku granulace 8/12 mm. Na podsyp se uloží betonové skruže ø 1 m. Prostor mezi skružemi a stěnou výkopu v hloubkovém intervalu 1 - 4 m se vyplní štěrkem stejné granulace. Zbytek tohoto prostoru lze vyplnit vykopanou zeminou. Bez ohledu na doporučenou hloubku musí být hloubka výkopu taková, aby jeho dno bylo 0,5 m pod stropem štěrku.
Výpočet množství dešťových vod:
Půdorysná plocha střechy domu bude 538 m2, zpevněné plochy budou 454 m2. Při průměrných ročních srážkách  690 mm, při koeficientu odtoku ze střechy 1 a ze zpevněných ploch 0,6 bude ročně utráceno 512 m3 dešťové vody.

Redukovaná odvodňovaná plocha Ared = 743 m2.
Napojení potrubí DN150 větve V4 z drenážní šachtice DN1000 bude provedeno odvrtáním šachtice a bude obetonováno.  

Každá z větví V1 až V4 dešťové kanalizace bude do vsakovací šachtice zaústěna až do kontrolní šachtice ze skruží DN 1000. Napojení se provede odvrtáním a následně po napojení potrubí DN150 bude provedeno obetonování napojení.  

Celková hloubka rýhy pro každou z větví bude cca 1000- 1400 mm. Kopání se bude provádět se svahováním, dle potřeby z pažením. Šířka rýhy u dna 600 mm. Třída těžitelnosti 2. Pod potrubím bude provedeny podsyp pískem v tl. min. 200 mm, dále pak bude proveden obsyp kolem potrubí a nad něj rovněž v tloušťce 200 mm. Zpětné zásypy budou provedeny nestlačitelným materiálem (např. struskou) hutněným po vrstvách 0,2-0,3 m do úrovně pláně pod zámkovou dlažbu. Všechny větve dešťové kanalizace jsou vedeny pod zpevněnou plochou ze zámkové dlažby. 

zásobování vodou: - netýká se stavby, uvedeno informativně
Objekt bude napojen na novou vodovodní přípojku D32 o délce 58,5 m. Přípojka bude napojena na stávající vodovodní řád ve správě OVaK Ostrava, tento je veden po pozemku 1216/6   v  ulici A. Kanczuckého. Vodoměr bude umístěn na hranici pozemku stavebníka v tubusové vodoměrné šachtici na přístupném místě pro odečet. 

B.4 Dopravní řešení

a) popis dopravního řešení ,b) napojení území na stávající dopravní infrastrukturu

-netýká se stavby
B.5 Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav

a) terénní úpravy

V rámci stavby dojde k výkopových pracím. Po stavbě budou plochy uvedeny do původního stavu.

b) použité vegetační prvky

Bude provedeno ohumusování a zatravnění všech dotčených ploch. 

c) biotechnická opatření

Netýká se stavby.

B.6 Popis vlivů stavby na životní prostředí a jeho ochrana

a) vliv stavby na životní prostředí – ovzduší, hluk, voda, odpady a půda

Vlivem stavby nedojde k narušení životního prostředí v okolí stavby, neboť zde nebudou použity žádné zdravotně závadné materiály, ani nebudou zavedeny žádné závadné či nebezpečné technologie. Užíváním stavby nebude docházet k uvolňování žádných škodlivin. 

b) vliv stavby na přírodu a krajinu (ochrana dřevin, ochrana památných stromů, ochrana rostlin a živočichů apod.), zachování ekologických funkcí a vazeb v krajině)

V rámci stavebních prací nedojde k ohrožení chráněných dřevin ani živočichů. Stavba nebude mít negativní vliv na přírodu a krajinu.

c) vliv stavby na soustavu chráněných území Natura 2000

Netýká se stavby, stavba není v chráněném území.

d) návrh zohlednění podmínek ze závěru zjišťovacího řízení nebo stanoviska EIA

V rámci stavby nebude vydáno stanovisko EIA.

e) navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle jiných právních předpisů

V rámci stavby nebudou navrhována ochranná bezpečnostní pásma.

B.7 Ochrana obyvatelstva

Splnění základních požadavků z hlediska plnění úkolů ochrany obyvatelstva.

Stavba splňuje požadavky na řešení stavby z hlediska ochrany obyvatelstva.

B.8 Zásady organizace výstavby

a) potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění

Pro stavbu bude potřeba elektrická energie  a voda.

Voda a elektrická energie pro stavbu budou odebírány přes podružná měření ze staveništní přípojky nebo po dohodě ze sousedních objektů v blízkosti stavby.   

b) odvodnění staveniště

Beze změn, po stavbě do vsaku a do kanalizace - viz. popis výše.

c) napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu

Místo výstavby je dostupné z obecní asfaltové komunikace ul. A Kanczuckého  na parcele č. 1212/6. Staveništní pozemek bude po celou dobu stavby souvisle oplocen staveništním oplocením výšky 1,8 m.

d) vliv provádění stavby na okolní pozemky

Zařízení staveniště bude pouze na pozemcích stavebníka, nedojde k ovlivnění sousedních pozemků a staveb na nich umístěných s výjimkou tras přípojek, tyto zásahy jsou s vlastníky těchto pozemků smluvně ošetřeny. 

e) ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace. Demolice, kácení dřevin

V místě bude potřeba provést kácení 4 stromů o průměru kmene menším než 80 cm ve výšce 1,3 m nad zemí.

f) maximální zábory pro staveniště (dočasné/trvalé)

Zařízení staveniště bude umístěno na pozemku stavebníka. Bude zde 1 unimobuňka a skladovací plocha pro stavební materiál o ploše cca 30 m2.
g) maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě, jejich likvidace

Se stavebními odpady bude nakládáno v souladu se zákonem č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů a v souladu s prováděcími právními předpisy (zejména s vyhláškou MŽP č. 381/2001 Sb., 383/2001 Sb. č. 294/2005 Sb.). Odpady budou předávány oprávněným osobám k využití či odstranění, viz § 12 odst. 3 zákona o odpadech. Původce odpadů je povinen dodržovat, mimo jiných, povinnosti uvedené v § 16 zákona o odpadech. Původce odpadů je povinen vést průběžnou evidenci o odpadech a způsobech nakládání s odpady a v případě, že produkuje nebo nakládá s více než 100 kg nebezpečných odpadů za kalendářní rok nebo s více než 100 tunami ostatních odpadů za kalendářní rok zasílá každoročně do 15. února následujícího roku pravdivé a úplné hlášení o druzích, množství odpadů a způsobech nakládání s nimi obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností příslušnému podle místa provozovny. 
Zemina bude použita na terénní úpravy a zásypy na pozemku investora. Železo a ocel bude odprodáno k dalšímu využití.
	Katalogové číslo
	Název druhu odpadu
	Kategorie odpadu
	Množství 

	17 01 01
	Beton
	O
	0,3m3

	17 04 05
	Železo a ocel
	O
	0,05 t

	17 05 04
	Zemina a kamení neuvedené pod číslem 170503
	O
	80 t 

	17 01 07


	Směsi nebo oddělené frakce betonu,

cihel, tašek a keramických výrobků 

neuvedené pod číslem 17 01 06
	O
	1 m3



	17 01 02


	Cihly
	O
	0 m3



	17 04 11


	Kabely
	N
	0,01 t



	17 02 01


	Dřevo
	O
	0,05 t



	17 02 03


	Plasty
	O
	0,30 t



	17 06 04


	Izolační materiály neuvedené pod čísly 170601 a 170603
	O
	0,1 t



	17 02 02


	Sklo
	O
	0 t




h) bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin

V současném stavu se na pozemku investora nachází ornice v tloušťce cca 20-30 cm. Tato bude před stavbou sejmuta a ponechána na okraji pozemku. Po dokončení stavby bude použita ke zpětnému ohumusování ploch. Žádná ornice nebude z pozemku odvážena.

Zemina z výkopů základů bude rovněž ponechána na staveništi a bude použita k provedení terénních úprav na pozemku. 

i) ochrana životního prostředí při výstavbě

Výstavbou dojde ke zhoršení životního prostředí zvýšením hlučnosti a prašnosti. 

Zhotovitel stavby v rámci své předvýrobní přípravy zohlední možnosti snížení prašnosti, vyvolané stavební činností na únosnou mez. V období sucha budou staveništní komunikace a konstrukce zkrápěny. Musí být dodržena vyhláška 13/1977 Sb. o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací a směrnice č. 41 z roku 1977 Hygienické předpisy, nejvyšší přípustné hodnoty hluku a vibrací.

Zhotovitel stavby musí respektovat pracovní dobu z hlediska nasazení stavebních mechanismů a přepravních nároků v rámci staveništní přepravy. Motory stavebních strojů a staveništních vozidel budou při delším stání vypínány a budou pod ně vkládány úkapové vany. 

Před výjezdem vozidel mimo prostor staveniště bude prováděna jejich očista mechanickým odstraněním hrubých nečistot. Po dobu výstavby bude před výjezdem vozidel ze stavby na veřejné komunikace umístěno účinné zařízení na očištění stavebních vozidel a mechanismů. Zhotovitel stavby bude používat pouze technicky způsobilé mechanismy.

j) zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi, posouzení potřeby koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci podle jiných právních předpisů

Během výstavby musí být postupováno dle platných výnosů a předpisů o bezpečnosti při práci. 

Při provádění stavebních prací musí být dodržena ustanovení všech platných vyhlášek souvisejících předpisů.  

Při předání staveniště určí investor přípojné body pro napojení staveništní elektroinstalace a vody a předá je protokolárně dodavateli. Při předání staveniště zajistí zhotovitel přesné výškové i směrové vytýčení stávajících inženýrských síti. Při přejímce staveniště upřesní bezpečností technici dodavatelů podmínky zabezpečení pracovníků před úrazem  v souladu se zákoníkem práce a příslušnými bezp.předpisy.  

k) úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb

Celá stavba včetně okolních ploch je bezbariérově přístupná, jsou dodržena příslušná ustanovení vyhlášky 398/2009 Sb. 

l) zásady pro dopravně inženýrské opatření

Vzhledem k tomu, že se místo výstavby nachází v těsné blízkosti komunikace a je dobře přístupné, není třeba uvažovat jiné související investice.

m) stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby (provádění stavby za provozu, opatření proti účinkům vnějšího prostředí při výstavbě apod.

Nejsou.

n) postup výstavby, rozhodující dílčí termíny  Předpokládaná doba výstavby je 1 rok. Stavba by měla probíhat v roce 2017/2018.
PLÁN KONTROLNÍCH PROHLÍDEK STAVBY:
První prohlídka:  

Po prostorovém a výškovém vytýčení stavby odpovědným geodetem

Poslední prohlídka:

Po dokončení celé stavby- spojena s kolaudací stavby
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